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  )Jan Becker( يان بکر-درس سی ام
 

ولنز      انی   )Möllensee(در قهوه خانه گرون هايده يک مرتبه مرد جوانی ظاهر می شود که  پاولا را با خود  به م ،  خط پاي
" د" چه می داند و چه چيز او را به راديو           عجيب و غريب    اين مرد غريبه در باره اين مسابقه       ٠مسابقه اتومبيلرانی، می برد   

  ط می کند؟ مربو
 

ر منتظره        در حالی که اتومبيل فيليپ روشن نمی شود، يان بکر، که او را پاولا چند دقيقه پيش در کافه ديده بود، به صورت غي
د                          ٠برای کمک می آيد    ولنز حرآت می آن ه سمت م ان ب ا ي اولا ب ی پ اولا در طول مسير      ٠ فيليپ در گرون هايده می ماند ول  پ

  ٠٠٠ اين مرد را او از يک جايی می شناسد٠ باره اين مرد غريبه می شودمتوجه يک سری اطلاعاتی در
 

 )wollen(" خواستن" و )müssen(" بايد"حتی آقای پروفسور هم به زمان گذشته بر می گردد و فرم گذشته فعلهای کمکی 
  ٠را بررسی می کند

  
Manuskript der Folge 30 
 

 :مجری
ام از سری برنامه   به شنيدن بخش سیشما را. شنوندگان گرامی، درود بر شما

 .کنم  دعوت میDراديو آموزش زبان آلمانی 
در حاليکه فيليپ در کافه . هايده هستند فيليپ و پاولا در منطقه کوچک گرون

اش  مشغول شرط بندی است، پاولا پشت ميز کناری تک و تنها نشسته و حوصله
  .سر رفته است

واکنش پاولا چيست؟ آيا اسم اين مرد را : يندمرد جوانی مايل است کنار پاولا بنش
  شويد؟ متوجه می

 
Szene 1: In der Kneipe in Grünheide 
 
Philipp  
Top, die Wette gilt! 
 
Jan  
N’ Abend. 
 
Mann 1 
Hallo, Jan. Komm mal her! 
 
Jan 
Gern, aber später. 
 
Entschuldigung, ist hier noch frei? 
 
Paula 
Ja, aber bei den Männern da ist auch noch viel Platz. 
 
Jan 
Ich weiß, aber die kenne ich schon alle. 
 
Paula 
Und mich kennen Sie nicht. 
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Jan 
Richtig. Noch nicht! 
Also – darf ich? 
 
Paula  
Na okay.  
 
Jan 
Sie sind fremd hier, stimmt’s? 
 
Eulalia 
Fremd ist der Fremde nur in der Fremde. 
 
Jan  
Was war denn das für eine Stimme? 
 
Paula  
Keine Ahnung. Ich habe nichts gehört. 
 
Jan 
Komisch. Also, ich bin Jan. Jan Becker. 
 

 :مجری
 .اسم آن مرد را متوجه شديد؟ اسم او يان بکر است

 
Jan 
Also, ich bin Jan. Jan Becker. 
 

 :مجری
ميل به دفتر -آيد؟ يان بکر کسی است که يک ای آيا اين اسم به نظرتان آشنا نمی

 .اما ما از مضمون اين نامه مطلع نيستيم.  فرستاده بودDراديو 
  .ندلی کنار او خالی استپرسد که آيا ص يان از پاولا می

 
Jan 
Entschuldigung, ist hier noch frei? 
 

 :مجری
کند که پشت ميز  دهد و به يان گوشزد می پاولا برخورد سرد از خود نشان می

 .اند، جای خالی زياد است کناری، يعنی آنجا که مردان روستا گرد هم آمده
 
Paula  
Ja, aber bei den Männern da ist auch noch viel Platz. 
 

 :مجری
داند، اما او مايل است که کنار پاولا  و البته اين چيزی است که يان نيز خود می

 .آيد کند و پاولا اين بار کوتاه می او پرسش خود را از پاولا تکرار می. بنشيند
 
Jan  
Also – darf ich? 
 
Paula 
Na okay. 

 
 :مجری

 . يعنی غريبه و بيگانه استFREMDگويد که او در اين ده  يان به پاولا می
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Jan 
Sie sind fremd hier, stimmt’s? 
 

 :مجری
اش پيدا  نه من و نه پاولا هيچكدام نمى دانيم که يکباره اويلاليا از کجا سر و کله

ای  سر زده و به گونه: چنين چيزی تنها از اويلاليا ساخته است .شده است
گويد، مثل همين تذکری   قصاری میشود و جمله اش پيدا می غيرمنتظره سر و کله
 .که بيگانه، تنها در سرزمينی بيگانه، بيگانه است: دهد که در همين رابطه می

 
Eulalia 
Fremd ist der Fremde nur in der Fremde. 
 

 :مجری
 .تازه همين جمله قصار را خودش نگفته، بلکه متعلق به يک کمدين است

يست، اما پاولا نقش يک فرد نامطلع را پرسد که اين صدای ک يان حيرت زده می
  .کند بازی می

 
Jan  
Was war denn das für eine Stimme? 
 
Paula 
Keine Ahnung, Ich habe nichts gehört. 
 

 :مجری
اينکه پاولا و يان درباره چه چيزهايی صحبت کردند . کند يان خود را معرفی می

اند که من از   بوده، موضوعاتیو واکنش فيليپ نسبت به آشنايی پاولا و يان چه
دانم که مسابقه اتومبيلرانی بين پورشه و ترابی فردا  من تنها می. اطلاعم آنها بی

نقطه شروع . دانند شود و اين موضوع را فيليپ و پاولا نيز می صبح برگزار می
هايده است و نقطه پايان آن در محله  مسابقه در روستای گرون

MÖLLENSEE . است که با ماشين خود به اين منطقه برودفيليپ بر آن . 
  .شود حال بشنويد که فردا چگونه آغاز می

 
Paula 
Hallo, liebe Hörerinnen und Hörer. 
 
Philipp  
Willkommen ... 
 
Paula  
... bei Radio D. 
 
Philipp 
Radio D ... 
 
Paula  
... die Reportage, Teil 3. 
 

 :مجری
  است؟فيليپ، چه اتفاقی افتاده

 
 



 
 
 
 
Deutsch lernen und unterrichten – Arbeitsmaterialien 
 

Radio D – Teil 2 
 
 

 
Ihr Deutsch ist unser Auftrag! 
DW-WORLD.DE/radioD 
© Deutsche Welle 

Seite 4 von 8 

Szene 2: Beim Start, draußen auf der Straße in 
Grünheide 
 
Philipp 
Los geht’s Paula. Du bleibst hier und ich fahre nach 
Möllensee. Dort ist das Ziel. 
So ein Mist. Was ist nur los? 
 
Jan 
Vielleicht die Batterie?  
 
Guten Morgen. 
 
Paula 
Ach ne, Sie schon wieder? 
 
Jan 
Vielleicht kann ich helfen? 
Sie wollten doch nach Möllensee? Kommen Sie, fahren 
Sie mit mir! 
 
Paula 
Hhm. Warum eigentlich nicht? 
Also Philipp, du bleibst hier und ich fahre nach Möllen-
see. Tschüüüüüüüüüüüs! 
 
Philipp 
Aber Paula! Paula! 
 

 :مجری
ماشين فيليپ روشن . شما حتما صدای هن هن کردن موتور ماشين فيليپ را شنيديد

دهی پيرامون  و آن هم درست پس از اين که فيليپ کار تحقيق و گزارش. شود نمی
هايده  قرار بود پاولا در گرون. مسابقه را بين خودش و پاولا تقسيم کرده است

 .ايان مسابقه برودزی، يعنی به نقطه پ بماند و فيليپ به مولن
 
Philipp 
Los geht’s Paula. Du bleibst hier und ich fahre nach 
Möllensee. Dort ist das Ziel. 
 

 :مجری
زند که باتری ماشين علت روشن نشدن آن  آيد و حدس می يان به سوی آنها می

 .است
 
Jan  
Vielleicht die Batterie? 
 

 :مجری
گويد، ولی اين موضوع مانع از آن  نه پاسخ نمیپاولا سلام يان را خيلی دوستا

 .شود که يان از پيشنهاد کمک خود منصرف شود نمی
Jan  
Vielleicht kann ich Ihnen helfen? 

 
 :مجری

تواند  زی برود و از اين رو او می  مايل بوده به مولنپاولاشود که  يان مدعی می
 .پاولا را با خود ببرد
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Jan 
Sie wollten doch nach Möllensee? Kommen Sie, fahren 
Sie mit mir! 

 :مجری
زی  گيرد که با يان به مولن کند و سرانجام تصميم می ای درنگ می پاولا لحظه

در حين راه، پاولا از يان چند . شود برود و اين تصميم باعث شگفتی فيليپ می
شود و  کند، ناگزير به انجام يک تماس تلفنی با فيليپ و کومپو می سئوال می

 .کند فهميدن موضوعی او را اندکی غافلگير می
شود؟ توجه کنيد که او  با شنيدن چه کلمه کليدی يان متوجه حرفه و کار پاولا می

  دهد؟ چگونه در برابر اين موضوع واکنش نشان می
 
Szene 3: Unterwegs im offenen Käfer von Grünheide 
nach Möllensee 
 
Paula 
Ich bin fremd hier, das haben Sie ja schon gemerkt. Und 
Sie, sind Sie von hier? 
 
Jan 
Nicht direkt. Ich bin aus Berlin – genauer: aus Ostberlin. 
Mein Vater musste dahin, da hat er Arbeit bekommen. 
Aber meine Großeltern leben noch hier. 
 
Paula  
Entschuldigung. 
 
Ja, Hallo? 
 
Compu 
Wir warten. 
 
Paula  
Hallo Compu. 
 
Compu 
Wo bleibt die Reportage?  
 
Paula 
Alles okay, Compu 
 
Compu 
Was ist los? 
 
Paula 
Die Reportage kommt bald. Bis bald, tschüs! 
 
Jan 
Reportage? Sind Sie Journalistin? 
 
Paula 
Ja, einen Moment noch. Ich muss meinen Kollegen 
anrufen. Entschuldigung. 
Hallo, Philipp. Alles in Ordnung? Kannst du den Start 
aufnehmen? Ja? Super! 
Bis bald, tschüs! 
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Jan  
Reportage? Sind Sie Journalistin? 
 
Paula 
Ja, ich bin Redakteurin – bei Radio D in Berlin. 
 
Jan 
Bei Radio D?  
Also ich  bin ja auch … vielleicht – eventuell ...  
also ich bin hoffentlich bald Praktikant bei Radio D. 
 

 :مجری
اين که يان اين گونه به لکنت زبان افتاده، موضوعی نيست که باعث تعجب و 

اش، يا شايد حتی با رييس  فراموش نبايد کرد که او با همکار آينده. حيرت من شود
ای تصادفی و  و اين چيزی است که او به گونه. ندک اش صحبت می آينده

 :شود غيرمنتظره متوجه می
صبرانه منتظر دريافت گزارش پيرامون اين مسابقه  پاولا کومپو را که بی

گويد که او اين رپورتاژ را به زودی دريافت  اتومبيلرانی است، آرام کرده و می
شود که پاولا  ه می يان فورا متوجREPORTAGEبا شنيدن کلمه . خواهد کرد

  .خبرنگار است
 
Paula 
Alles okay, Compu. Die Reportage kommt bald. Bis bald, 
tschüs! 
 
Jan  
Reportage? Sind Sie Journalistin? 
 

 :مجری
کند که که او خبرنگار  بخشد و اظهار می و پاولا به موضوع دقت بيشتری می

گان عزيز به خوبی از آن مطلع  است و  اين چيزی است که شما شنوندDراديو 
 .دانسته است هستيد، اما يان نمی

افتد و چند قيد را کنار هم  شود که به لکنت زبان می و يان چنان دچار حيرت می
خواهد بگويد که او  يان در واقع می... احتمالا و به اميد آنکه، شايد، -کند رديف می

  .است D يعنی کارآموز جديد راديو PRAKTIKANTاحتمالا 
 
Jan 
Bei Radio D? 
Also ich  bin ja auch … vielleicht – eventuell ...  
Also ich bin hoffentlich bald Praktikant bei  
Radio D. 
 

 :مجری
 .کنيم تر گوش می ای دقيق وگوی بين آنها به گونه ما يک بار ديگر به گفت

فته باشيم از برلين شرقی تر گ دهد که او از برلين، و يا اگر دقيق يان توضيح می
پدرش به علت يافتن کار، ناگزير به نقل مکان به برلين شده و از همين رو . آيد می

  . اند آنها ساکن برلين شرقی شده
 
Jan 
Ich bin aus Berlin – genauer: aus Ostberlin. Mein Vater 
musste dahin, da hat er Arbeit bekommen. 
 

 :مجری
 .کنند هايده زندگی می ادر بزرگش کماکان در گروناما پدر بزرگ و م
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Jan 
Aber meine Großeltern leben noch hier. 
 

 :مجری
آيد، اين منطقه را  و از آنجا که يان مرتب به ديدار پدر بزرگ و مادر بزرگش می

شود و پس از  اما به علت تماس تلفنی کومپو، سخن يان قطع می. شناسد خوب می
تواند شروع اين   بايد به فيليپ زنگ بزند و بپرسد که آيا او میتلفن کومپو پاولا

 .مسابقه اتومبيلرانی را ضبط کند
 
Paula 
Hallo, Philipp. Alles in Ordnung? Kannst du den Start 
aufnehmen? Ja? Super! 
Bis bald, tschüs! 
 

 :مجری
 او تقاضای کارآموزی متاسفانه ما متوجه نشديم که پاولا در برابر اين گفته يان که

و از آن گذشته متوجه .  کرده، از خود چه واکنشی نشان داده استDدر راديو 
نشديم که آيا برخورد سرد پاولا در لحظه آشنايی با يان، حالا مايه تاسف او شده 

اينک نوبت به پروفسور . ها را خواهيم يافت بعدها پاسخ اين پرسش. است يا خير
 .ما رسيده است

 
Paula 
Und nun kommt − unser Professor. 
 
Philipp  
Radio D ... 
 
Paula 
... Gespräch über Sprache. 
 

 :پروفسور
. شما از چيزی سخن گفتيد که قرار است ما بعدا، يعنی در آينده از آن مطلع شويم

هرگاه ما در زبان آلمانی . اما من مايلم در برنامه امروز از گذشته سخن بگويم
ز چيزی صحبت کنيم که در گذشته رخ داده است، از ماضی ساده بخواهيم ا
 .کنيم استفاده می

 
  :مجری

 ...و يا از ماضی نقلی
 

 :پروفسور
من امروز مايلم پيرامون صرف . کنم که شنوندگان ما را گيج نکنيد خواهش می

 .ماضی ساده افعال کمکی در زبان آلمانی سخن بگويم
 

 :مجری
شود، و ما از آنها در گذشته  ای نمی قلی چندان استفادهاز افعال کمکی در ماضی ن

 .کنيم ساده استفاده می
 

 :پروفسور
به . اما الان زمان آن رسيده است که مثالی بزنيم. بله، همين طور است که گفتيد

جمله اول . اند، گوش کنيد  ساخته شدهMÜSSENای که با فعل کمکی  دو جمله
 .مان گذشته سادهدر زمان حال است و جمله دوم در ز

 
Sprecherin 
Sie muss einen Kollegen anrufen. 
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Sprecher 
Sie musste einen Kollegen anrufen. 
 

 :پروفسور
توان جمله ماضی ساده را  از کجا می. يک بار ديگر به هر دو جمله گوش کنيد

 تشخيص داد؟
 
Sprecher 
muss 
musste 
 

 :مجری
 . استTE– مشخصه گذشته ساده پسوند علامت. اين اصلا کار دشواری نيست

 
 :پروفسور

به چند نمونه در همين رابطه . کند اين در مورد همه افعال کمکی صدق می. دقيقا
 .گوش کنيد

 
Sprecher 
Sie wollten doch nach Möllensee? 
 
Jan 
Sie wollten doch nach Möllensee? Kommen Sie, fahren 
Sie mit mir! 
 
Sprecherin 
Mein Vater musste dahin. 
 
Jan  
Ich bin aus Berlin – genauer: aus Ostberlin. Mein Vater 
musste dahin, da hat er Arbeit bekommen. 
 

 :مجری
آيد که به آن بعدا خواهيم  يک پسوند فعلی ديگر هم می. te-و پس از پسوند 

 .با سپاس فراوان از شما آقای پروفسور. پرداخت
 

د، شما شنوندگان گرامی را از نتيجه اين مسابقه اتومبيلرانی مطلع در برنامه بع
 .می آنيم

 
Paula  
Bis zum nächsten Mal, liebe Hörerinnen und Hörer. 
 
Philipp  
Und tschüs. 
 

  بود، تهيه شده توسط  انستيتو Dآنچه شنيديد سرى دوم آموزش زبان آلمانی  راديو 
 گوته و راديو دويچه وله

 
Herrad Meese  

  
 

 


